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B8-0242/2017 

Rezolucija Europskog parlamenta o pregovorima s Ujedinjenom Kraljevinom slijedom 

njezine obavijesti o namjeri povlačenja iz Europske unije 

(2017/2593(RSP)) 

Europski parlament, 

– uzimajući u obzir članak 50. Ugovora o Europskoj uniji (UEU), 

– uzimajući u obzir obavijest koju je 29. ožujka 2017. predala premijerka Ujedinjene 

Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske u skladu s člankom 50. stavkom 2. UEU-a, 

– uzimajući u obzir Bijelu knjigu Ujedinjene Kraljevine od 2. veljače 2017. pod nazivom 

„Izlazak Ujedinjene Kraljevine iz Europske unije i novo partnerstvo s Unijom”, 

– uzimajući u obzir članak 123. stavak 2. Poslovnika, 

Načela za pregovore 

1. smatra da glavni cilj pregovora mora biti uspostava dugotrajnog, dubokog i posebnog 

partnerstva između Europske unije i Ujedinjene Kraljevine, kojim će se zadovoljiti 

različite potrebe i težnje svih strana; 

2. naglašava da se ti pregovori odvijaju između dugogodišnjih prijatelja i saveznika koji su 

zajedno mnogo toga ostvarili; pozdravlja vrlo konstruktivan i pozitivan pristup koji je 

britanska vlada zauzela u svojoj obavijesti o povlačenju iz Europske unije od 29. ožujka 

2017.; pozdravlja odgovor predsjednika Europskog vijeća; nada se da će sve strane 

tijekom cjelokupnog pregovaračkog procesa zadržati takav stav i da će se stoga 

sporazum o povlačenju kroz pregovore moći sklopiti na miran, konstruktivan i pozitivan 

način u interesu svih uključenih strana; 

3. ističe da u tom procesu želi pružati potporu, uz izbjegavanje strogih ograničenja i 

pretjeranih zahtjeva kako se ne bi potkopalo jedinstvo EU-27 ili mandat Komisije kao 

pregovarača; 

4. napominje da se u članku 50. traži da se u sporazumu o povlačenju s državom članicom 

uzme u obzir „okvir za njezin budući odnos s Unijom” te da je stoga taj okvir o novom 

partnerstvu potrebno definirati u ranoj fazi pregovaračkog procesa; poziva na to da se 

pregovori o uvjetima povlačenja i okviru za buduće partnerstvo odvijaju paralelno; 

Pitanja kojima se treba posvetiti u pregovorima 

5. pozdravlja izjave vlade Ujedinjene Kraljevine i vlada drugih država članica u kojima se 

navodi da jedan od prioriteta mora biti postizanje dogovora o statusu građana EU-a u 

Ujedinjenoj Kraljevini i građana Ujedinjene Kraljevine u Europskoj uniji; snažno 

podržava postizanje pravednog i pravičnog uzajamnog sporazuma te poziva da se to 

ostvari u ranoj fazi pregovora; 

6. smatra da u okviru pregovora treba odmah početi raditi na izgradnji dugotrajnog i 
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dubokog gospodarskog odnosa zahvaljujući kojem će se na pragmatičan način promicati 

prosperitet svih 28 država; poziva na sklapanje odvažnog i ambicioznog sporazuma o 

slobodnoj trgovini i ulaganjima s odredbama koje se odnose na širok i obostran pristup 

tržištu robe i usluga te u okviru kojeg se vodi računa o obujmu trgovine te sporazumima 

o slobodnoj trgovini i ulaganjima koje Europska unija ima s trećim zemljama; poziva na 

zauzimanje inovativnog pristupa kako bi se u budućem trgovinskom odnosu carinske 

poteškoće svele na najmanju moguću mjeru; naglašava činjenicu da Ujedinjena 

Kraljevina, za razliku od drugih država s kojima je Europska unija pregovarala, 

pregovore započinje s pozicije pravne i statutarne ekvivalencije s usklađenim 

regulatornim standardima; 

7. smatra da postoje područja u kojima će Europska unija i Ujedinjena Kraljevina 

prepoznati zajednički interes za nastavkom bliske suradnje, a koja bi, na primjer, mogla 

uključivati posebne aktivnosti u području obrazovanja i istraživanja;  

8. naglašava važnost buduće suradnje Ujedinjene Kraljevine i Europske unije u pitanjima 

sigurnosti, posebice u ovim vremenima povećanih i kontinuiranih terorističkih i 

hibridnih prijetnji; 

9. konstatira da je Europska unija pridonijela mirovnom procesu u Sjevernoj Irskoj, 

posebice zahvaljujući programima PEACE i Radnoj skupini za Sjevernu Irsku; 

naglašava da je važno da granica između Irske i Sjeverne Irske i dalje bude što je više 

moguće bez prepreka; naglašava da je Zajednički putni prostor između Irske i 

Ujedinjene Kraljevine, zahvaljujući kojem su se unutarnje kontrole mogle svesti na 

minimum, na snazi još od 1952.; naglašava da je u Belfastskom sporazumu sadržano 

„načelo suglasnosti”, prema kojem je Sjeverna Irska integralan dio Ujedinjene 

Kraljevine sve dok većina njezinih građana to želi; 

10. napominje da se pri sklapanju sporazuma o povlačenju isto tako treba voditi računa o 

potrebama ljudi u Gibraltaru u kontekstu dugogodišnjeg statusa tog teritorija; 

11. smatra da je potrebno osigurati postizanje poštene financijske nagodbe na temelju 

objektivnih kriterija kojima se uzima u obzir i pasiva i aktiva; 

12. pozdravlja rad odborâ Europskog parlamenta na popisivanju ključnih pitanja koje je 

potrebno riješiti; izražava žaljenje zbog činjenice da njihov rad nije službeno 

predstavljen Komisiji, ali traži da se njihov doprinos bez obzira na to u pregovorima 

uzme u obzir; traži da tijekom pregovaračkog procesa Parlament bude dobro i redovito 

informiran, da se stajališta svih klubova zastupnika uzimaju u obzir i da svi doprinosi 

Parlamenta u pregovaračkom procesu budu pripremljeni u dobroj vjeri i uz potpunu 

transparentnost; 

13. poziva da se uspostavi sustav rješavanja sporova u kojem će se poštovati pravni i 

ustavni aranžmani obiju strana; 

Hitna potreba za reformama u Europskoj uniji 

14. ističe da je u svjetlu predstojećeg odlaska jedne od država članica potrebno dobro 

razmisliti o stanju same Europske unije; smatra da je Europska unija velik dio svoje 

znatne vrijednosti stekla tijekom prvih četrdeset godina svoje povijesti te je nakon toga 
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mogla prihvatiti nove članice iz srednje i istočne Europe, što predstavlja jedno od 

njezinih najvećih postignuća; izražava žaljenje zbog činjenice da su tijekom posljednjih 

dvadeset godina njezina postignuća ugrozili kritični politički neuspjesi kao što su: 

– pogreške koje su počinjenje pri uvođenju eura i upravljanju tom valutom,  

– neučinkovitost u rješavanju migracijske krize, 

– stagnacija u europskom gospodarstvu, u sklopu kojeg se nije uspjelo otvoriti 

dovoljan broj novih radnih mjesta, ostvariti snažniji gospodarski rast i odgovoriti 

na problem krize konkurentnosti Europe, 

– pretjerana centralizacija moći u rukama njezinih institucija zbog koje se građani 

država članica osjećaju udaljeni i bespomoćni; 

15. napominje da europski građani žele da njihove države članice slobodno, kao suverene 

države članice, surađuju u zajedničkim institucijama koje su usredotočene na ograničen 

broj konkretnih zadaća koje su im povjerene; smatra da su referendumi i izbori koji su 

održani diljem Europe tijekom posljednjih godina pokazali da europski građani odbijaju 

pretjerano centraliziran model europske savezne države koji se temelji na načelu „sve 

tješnje povezane unije”, bez kraja na vidiku; 

16. poziva na izgradnju reformirane Europske unije kao zajednice naroda koji surađuju u 

okvirima zajedničkih konfederalnih institucija na osnovi sljedećih načela: 

– Europska unija mora poštovati svoje države članice, 

– Europska unija trebala bi se usredotočiti na područja u kojima može ostvariti 

dodanu vrijednost, 

– Europska unija trebala bi biti fleksibilnija, 

– Europska unija trebala bi biti demokratski odgovornija, 

– Europska unija trebala bi pružati vrijednost za uloženi novac, 

– Europska unija trebala bi biti otvorena prema vani; 

17. nalaže svojem predsjedniku da ovu Rezoluciju proslijedi Komisiji, Vijeću, Europskom 

vijeću te vladama i parlamentima država članica. 


